ПРИПРЕМА ЗА ЧАС
	Школа:__________________________________  Предмет: ШПАНСКИ ЈЕЗИК                                         Разред: седми                                                       Наставник:______________________                                                                         

	Редни број наставне јединице у оквиру теме: 3                              Редни број часа у школској години: 3

	Наставна тема
	SECCIÓN 1 ¿Hablamos de GEOGRAFÍA?

	Наставна јединица
	Estilo directo e indirecto

	Тип часа
	обрада

	Облик рада
	рад у пару, фронтални, индивидуални

	Наставне методе
	вербално-текстуална

	Циљеви и задаци
	образовни: упознавање ученика са исказима којима се преносе туђе речи у презенту (неуправни говор) на шпанском језику; развијање толеранције и поштовања према различитим народима и етничким скупинама

	
	васпитни: развијање радозналости и отворености у комуникацији међу ученицима; развијање свести о постојању више језика и народа, као и више народа који говоре истим језиком; развијање поштовања према другим језицима и културама; развијање позитивног односа према историјском  и културном наслеђу једне земље

	
	функционални: развијање вештине слушања и разумевање непознатог текста са аудио-

-записа; упознавање цивилизације и културе земаља шпанског говорног подручја; оспособљавање за основну комуникацију на шпанском језику

	Наставна средства
	уџбеник, радна свеска

	Активност ученика
	Слуша и активно реагује на захтеве; посматра и коментарише; одговара на питања наставника и поставља питања.

	Активност наставника
	Води и организује наставни процес; излаже наставне садржаје; објашњава; показује; поставља питања; одговара на питања; пише на табли.

	Ток часа

	Уводни део часа,
10 мин.
	Поздрављам ученике на шпанском речима Hola chicos, ¿qué tal? Sentaos, por favor и очекујем одговоре типа Hola / Buenos días profesora, estoy bien / mal. Исписујем на табли назив наставне једнице и тражим од ученика да отворе књигу на 11. страни. У неколико реченица излажем ученицима циљеве часа: упознавање са неуправним говором на шпанском језику; развијање толеранције и поштовања према различитим народима и етничким скупинама. 

	Главни део часа,
25 мин.
	Тражим од неколико ученика да наглас прочитају текст са 11. стране (свако по једну реченицу), чиме ће обновити изражавање уобичајене радње у презенту, изражавање сати и дане у недељи.  Након тога тражим од ученика да објасне разлику између управног и неуправног говора, а потом пишем следеће реченицe на табли:
1. Juan: “Estoy en Buenos Aires.”

2. Juan dice que está en Buenos Aires.
Поново питам ученике која реченица је пример управног, а која неуправног говора, као и да ли уочавају разлику између ова два говора. Требало би да закључе (на основу знања из српског и енглеског језика) да је прва реченица пример управног (директног), док је друга пример неуправног (индиректног) говора. Исписујем на табли следеће реченице како би ученици видели начин на који се из директног у индиректни говор преносе упитне реченице:
1. María: “¿Tienes un bolígrafo?”

2. María pregunta si tienes un bolígrafo.
Требало би да ученици закључе да управни говор карактерише употреба наводника и првог лица, у овом примеру-једнине, док неуправни говор одликује употреба уводног глагола DECIR, AFIRMAR или PREGUNTAR, везника QUE или SI и трећег лица. Објашњавам да се везник QUE користи за преношење информације, док се везник SI користи за преношење упитне реченице из директног у индиректни говор. Будући да се мења лице (прво прелази у треће), ученици треба да увиде да ће се променити и заменице, нпр: 
Silvia: “Me voy.”

     Silvia dice que se va.
Такође, промениће се присвојни придеви:
Juan: “Еste es mi libro.”

         Juan dice que еste es su libro.
Скрећем ученицима пажњу на то да ако се из директног у индиректни говор преноси упитна реченица која почиње неком упитном речи, та упитна реч ће се задржати и у индиректном говору, као у примеру:
Miguel: “¿Dónde está?”

Miguel pregunta dónde está.

	Завршни део часа,
10 мин.
	        Након што одговорим на питања ученика у вези са лекцијом, ученици треба да у пару ураде следећи задатак, у оквиру ког треба да пребаце реченице из директног у индиректни говор и на тај начин провежбају оно што су научили на часу:
1. Juan: “No tengo dinero.” Juan dice que no tiene dinero.
2. Dolores: “¿Quieres comer con nosotros?” Dolores me pregunta si quiero comer con ellos.
3. Soledad: “Ahora no puedo. Estoy escuchando las noticias.”

Soledad dice que ahora no puede. Está escuchando las noticias.
4. Felipe: “¿De dónde es su hermana?” Felipe pregunta de dónde es su hermana.
5. Paco: “Paula y yo comemos en el colegio.” Paco dice que Paula y él comen en el colegio.
 Дајем упутства за израду домаћег задатка.

Поздрављам их са Adiós / Hasta luego и очекујем да понове исто.

	Домаћи задатак
	радна свеска, стр. 6 и 7, задатак бр.1


